In this innovative and engaging study, Mire Koikari recasts the US occupation of Okinawa as a startling example of Cold War cultural formation, in which women's grassroots activities involving homes and homemaking played a pivotal role in reshaping the contours of US and Japanese imperialisms. Drawing on insights from studies of gender, Asia, America, and post-colonialism, the book analyzes how the occupation sparked domestic education movements in Okinawa, mobilizing an assortment of women -home economists, military wives, club women, university students, homemakers -from the US, Okinawa, and mainland Japan who went on to pursue a series of activities to promote "modern domesticity" and build "multicultural friendship" amidst intense militarization on the islands. As these women took their commitment to domesticity and multiculturalism onto the larger terrain of the Pacific, they came to articulate the complex intertwinement among women, race, domesticity, empire, and transnationality in the Cold War. mire koikari is Associate Professor of Women's Studies at
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Cambridge University Press has no responsibility for the persistence or accuracy of URLs for external or third-party internet websites referred to in this publication, and does not guarantee that any content on such websites is, or will remain, accurate or appropriate. Retracing the varied and often surprising trajectories of domestic scientists, military wives, club women, and housewives who travelled across the Pacific in the decades following the Second World War has turned out to be a truly transnational endeavor. My research project has taken me to locations across North America, the Pacific, and Asia, giving me not only access to rare and often forgotten historical documents and mementos but also opportunities to experience the kind of trepidation as well as excitement these women must have felt more than half a century ago as they stepped into the world of Cold War homemaking. In the course of my cross-border journeys, I have accumulated debts to many individuals and institutions, without whose support I could not have completed this project.
First and foremost, the grants and fellowships I received from American and Japanese institutions enabled me to visit a number of libraries and archives, and delve into the records of Cold War Okinawa. The Woodrow Wilson International Center for Scholars in Washington, DC provided me with an opportunity to reside in the nation's capital and pursue intensive "archival digging" at the National Archives and Records Administration in College Park, Maryland. My stay in Washington, DC was made all the more meaningful as well as memorable thanks to then-director of the Asia Program at the center, Robert Hathaway, and his then-associate, Bryce Wakefield, whose expertise taught me much and whose friendship enriched my time there. The Japan Foundation made it possible for me to conduct research in Okinawa, a place burdened with the history of militarism and imperialism whose weight I began to fathom, however fleetingly, during my six-month sojourn there. For the extraordinary productive time I was able to spend in Okinawa, I thank the then-director of the Japan Foundation Kyoto Office, Saiki Nobutaka, and his associates, Ishikawa Yui, Tanikawa Tomomi, and Yamamoto Chie. The Japan Society for the Promotion of Science (San Francisco) and the Association for Asian Studies North East Asia Council funded the international symposium on Cold War culture I organized at the University of Hawaii at Manoa, an event animated by a series of fascinating presentations and discussions on transnational cultural exchanges between the US, Japan, and Okinawa. the Center for Japanese Studies at the University of Hawaii at Manoa was exceptionally generous and consistent in offering support and encouragement. I am particularly indebted to the Center's then director, Robert Huey, who never failed to provide professional and intellectual sustenance whenever and wherever I needed it during the entire duration of my project.
This project heavily relied on the availability of historical collections at archives and libraries in the US and Japan. I express sincere thanks to staff members at the following institutions whose assistance made my research possible: National Archives and Records Administration, College Park, Maryland; University Archives and Historical Collection, Michigan State University, East Lansing, Michigan; University of Hawaii Hamilton Library, Honolulu, Hawaii; Okinawa Prefecture Archives, Haebaru, Okinawa; University of the Ryukyus Library, Senbaru, Okinawa; Okinawa Prefecture Library, Naha, Okinawa. Special thanks go to Tokiko Bazzell and Sherman Seki at the University of Hawaii Hamilton Library, Koja Kumiko at the University of the Ryukyus Library, and Eric Vanslander at the National Archives and Records Administration, whose assistance I could not have done without.
At Cambridge University Press, I was extremely fortunate to have a chance to work with my editor, Lucy Rhymer, whose expert handling of the project has made the process of turning a manuscript into a book not only pain-free but in fact pleasurable. Assistance provided by Amanda George, Barbara Docherty, and Joanna Breeze have also been indispensable in the making of this book, as they have skillfully guided me through various stages of pre-production and production. My heartfelt thanks go to the anonymous reviewers at the Press, whose comments and suggestions were invaluable and whose encouragement was crucial as I tried to push through the final stage of writing.
Parts of an earlier version of the book appear as "'The World is Our Campus': Michigan State University and Cold-War Home Economics in US-Occupied Okinawa, 1945 -1972 ," Gender and History, Vol. 24, No. 1, 2012 , and "Cultivating Feminine Affinity: Women, Domesticity, and Cold War Transnationality in the US Military Occupation of Okinawa," Journal of Women's History, Vol. 27, No. 4, 2015 (pending) . I thank the Journal of Women's History and its publisher, the Johns Hopkins University Press, for allowing me to publish the latter article, which was originally accepted for publication in September 2014.
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